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Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl 
Azonkívül az összes hir- 
:: detéei irodák. :: ;;

vasár- és 
ünnepnapok kivételével 
mindennap d. u. 5 órakor

------24 K
------12 K

6 K

Megjelenik

Péntek, április 30.

Hagy harcaink az oroszszal.
(A miniszterelnökség sajtóosztályától.)

ÍÜÍ3Ö szakaszán heves ágyuharcok

Budapest, április 29. A „Torontál“ eredeti távirata.
Az általános helyzet változatlan.

Az orosz-lengyelországi ás kárpáti arcvonal 
halyiságakra és lőszerraktárakra Igen já sikerrel tüzelt.

Az Opor völgyében az ellenség több órás 

előretörést kísérelt

Hivatalos:

voltak. Tüzérségünk orosz szállás-

meg, melyet azonban rövid harn 'eTé^ 8yal°BS*BUnlt ma®asíatl éllásal ellen

rc uian az ®9ész harcvonalon visszavertünk.

Hofer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

A sajtóbizottság jóváhagyásával jelenti
Budapest, április 29. 

Czernovitzból sürgönyzik :

Az oroszok heves tüzérharc után 
a’ig tudott menekülni.

A „Torontál“ eredeti távirata.
tudósítónk:

kiürítették Bojant. Támadásunk
annyira meglepte az oroszokat, hogy vezérkaruk

(Bóján bukovinai városka Czernoviiztól keletre, 

az oroszok Bukovina e csücskéből is kiszorultak már).

Budapest, április 29. A „Torontál" eredeti távirata. 

A nagy főhadiszállás jelenti a keleti hadszíntérről:

Kalvarjátél délre Kowale falut és 

Dachowonál, Sochacewtől délre elfoglaltuk

négy-öt kilométernyire fekszik a határtól,
ami azt jelenti, hogy

(A miniszterelnökség sajtóosztályától.)

délre fekvő magaslatot megszállottul 

az oroszok egy támaszpontját.

Berlin, április 29.

az ettől

H nyugati hadszíntér.
Budapest, április 29. 

A nagy főhadiszállás jelenti
A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, április 29.a nyugati hadszíntérről :

A csatorna nyugati partján, Yperntől é 
ellen tegnap délután éta szünet nélkül,

A csatornától keletre

északra az Iperle patak mentén, Steenstrate és Kefsas mellett Ievő állásaink 
de hiába támad az ellenség.

«•-“ ——

Yperntől északra folyt harcokban zsákmányolt á

A kiesse— bothuni vasút mentén és Champagneban 

eredménytelenek voltak.

agyui< száma hatva oltáromra emelkedett.
Le Masniitól északra végzett ellenséges aknarobbantások

.Tí"." ,ltalHflk te9naP éj,el beve,‘ hadál,ások elle" éjjel Intézett francia támadásokat a, ellenség 

»aszteségel mellett visszavertük. Itt kezünkre került francia hadifoglyok siralmas állapotban voltak Reszketlek

lemtől, mert tisztjeik azt hitették el velük, hogy mihelyt német fogságba jutnak, ezennel agyonlövik őket

Maas-magaslatoken, Verduntél délkeletre, állásainkat néhány száz méterrel elöbbretoltuk é,

nagy

a féle-

megerősitetttik.

A Vegézekben a helyzet változatlan.

Hz elsülyesztett francia cirkáló.
Budapest, április 29. A „Torontál“ 

A Giornale dTtalia szerint 

között s a tisztek revolverrel

eredeti távirata. A sajtóbizottság jóváhagyásával jelenti tudósitónk: 
az elsülyesztett Leon Gambettán robbanás pillanatában óriási pánik tört ki a legénység 

sem tudták őket megfékezni. Több csónak a beleugráló legénységgel fölborult. Ölasz torpedó-

“ r*1;’1“ ■1
naszádok tegnap délben 

Hir szerint Aenet

H háborús törvényhozás. — Tisza Becsben.
sajtóbizottság jóváhagyásával jelenti tudósitónki: 

az indemnitást tárgyalták. A munkapárt értekezlete

Budapest, április 29. A „Torontál-

A munkapártban és a függetlenségi pártban tegnap délután 

Tisza István gróf miniszterelnök Bécsbe

eredeti távirata. A

után
utazott.
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nisziei bzmouszK} jozsei penzugx sut tst.ue* pi pt. n71lfzm a lül korona, amelyet a rendezőség- hekiil-
óri főbiztost Nagybecskerekre pénzügyi íorgaiomba hozassanak, mellek azután a szerkesztőségén ok \ ? r-m
fel nevelővé kinevezte pénzverés bef éleződésével természetesen lőtt Az Est szerkesztőse  ̂enek. A ielulfize-
iemg>eio\e nine\ezit. , J f-i 4 föl téri esztés I tesekert halas köszönetét mond a Vno-vKinevezte továbbá 01 anJanos pénz- bevonimdok voinanai AJdtejrtO teeskereki Sportclub vezetősége.
ügyön biztost pénzügyön főbiztossá P<w: végül he"A köszönetét mond Todoreszk Miklós „ni
csovara, Jan cső Karoly pénzügyőri juleg lepeseket tesz aznani is, no.-,> a I Rn/1,_ iWti" * i>- V,’biztoshelyettest pedig pénzügyőri biz- falusi lakosságot a kozigazgntasi ható- I ci^ányprímások vezetése alatt' 'áll; 
tossá Nagykikindára 1 ságok megnyugtassak es kellő indokok | “'< • I ‘\ , K., , , ° Li

— Kamenszky ezredes meghall Mély I kai meggyőzzék arról, hogy a váltópénz tagú zenekarukat díjtalanul megszerezte,
tvamenszny ezreaes megna. ivieij j t tá épp 0lv céltalan, mint amily valamint a nevezett pnmas uraknak is.

rész nettel vesszük Budapestről a gvaszhirt, v issztiuu uu i .. | T fA„„n7Íia;íW.«i au.ii, T7. , ’ „ ,. , V káros. A kamara egyúttal arra is felkerte I — Joli a iemgyu.itokocsi. Adakoz-
hogy Kamenszky Rezső m. Inr. honved- a pénzügyminisztert, hogy hasson oda, I zunk fémeket.
ezredes, aki sok évig volt a nagybecskereki }lg0y az Osztrák-Magyar Bank délvidéki I — Arató és cséplőgépek szakinunká-
honvédzászlóalj parancsnoka, április hó 28-án fiókintézetei váltópénzzel még fokozot- I sainak pótlása. A gépkezelői személyzet
Budapesten hosszabb szenvedés után 55 éves tabb mértékben láttassanak el. I nagyrészének hadbavonulása miatt ezek­
korában meghalt. A kitűnő katonát általános — Élelmiszerek behozatali vámjának I nek hiánya az aratási és eséplési mun-
szeretet és tisztelet környezte városunkban s felfüggesztése. A temesvári kereskedelmi I káknál igen érezhetővé fog válni,
igy halála mely úgyszólván férfikora delén és iparkamara felhívja az érdekeltség | leintette! azokra a rendkívüli fontos ér-
érte, minden körben" mély megilletődésl kelt. «yelmét a m. kir. miniszterim,uiak 1101-

A boldogult az utóbbi evesben kezdett bele- ,,iai)1>ai] „ következő cikkek várnia füg-
geskedm s állapota egyre súlyosbodott. Leg- gesztetik fel: ebikor, a tejcukor és festő-
utóbb a fővárosba vitték gyógykezelésre, de ‘e.ukor kivételével. (A fogyasztási adó fize-
az orvosi tudomány nem tudott megbirkózni t és éré vonatkozó kötelezettség érvényben
a kórral s a kitűnő katona tegnapelőtt jobb- marad.) Hagyma és fokhagyma. Minden­
létre szenderült. Az elhunyt holttestét haza- o(,mü 1 őze lék (a szarvasgomba Kivételével
hozzák Nagybecskerekre s itt temetik cl hol- (s.( *lX</ÁÁ]0 ' a ° m“Ltl( !.llA(11X1 ,x<"

, , . szít ve, szántva, aszalva, össze vagdalva,
nap, május elsején délután -± uia.ior a rom. porrátörxm vagv másképpen aprítva): a) 
kath. temető kápolnájából. aszalt főzelék, sózva is, 1>) másféle, sózva

Haláláról a család a következő gyász- I js. továbbá sósvizbe vagy
krédókban. Ökör, bika, tehén, 
marha, borjú, juh és kecske (kos. iirii és 
bak is), bárány és gödölye, sertés. 60 kg. és 
ennél nagyobb súlyú, mindennemű szár- 
nvas, vad és szárnyasvad, leölt, feldara- 
liolva is, friss hal, édesvízi rák, 
földi csiga, seainpi, hal- és fókazsir. 
séges fekete vagy fehér kenyér, hajós- 
kétszersiilt, sütemény (bisenit, cakes, ka­
lács, ostya stl).), tésztancmii (azaz rnacca- 
ronf, metélt és hasonló, nem sütött készít­
mények 'lisztből). Hús: a) friss, b) elké­
szítve és pedig sózva, szárítva, füstölve, 
pácolva, úgyszintén főzve is. Hnskolbász. 
sajt, hesózott vagy füstölt hering. Külön 
meg nem nevezett halak sózva. füstölve, 
szárítva. Elkészített halak (marilláivá 
vagy olajba rakva stb.) hordókban. Hús­
konzervek. Főzciék-konzervek. Gviimöl-

Te-

dekekre, amelyek a gabonának kellő idő­
ben való betakarításához és kiesépléséhex 
fűződnek,) a kereskedelmi és iparkamarák 
idejekorán közbenjártak a Igereskede- 
lemügyi miniszternél avégett, hogy a 
munkák zavartalan elvégzéséhez szük­
séges szakmunkások rendelkezésre állásá­
nak módját találja. Ennek a közbenjárás­
nak eredményeként a kereskedelmi mi­
niszter elrendelte, hogy a fönhatósága alá 
tartozó kassai és szegedi felső ipariskolák­
nak, a győri, kolozsvári, ■ marosvásárhelyi, 

ecetbe rakva, I nagyváradi és temesvári fa- és fémipari 
növendék- I szakiskoláknak, a pécsi és pozsonyi fém­

ipari szakiskoláknak a felsőbb évfolya- 
mok komolyabb gondolkozása, értelmesebb 
tanulóit az egyszerű gabonaarató, marok­
ra kó arató és kévekötő aratógépek miikö- 

szaraz- 1 dósé vei, szerelésével és kezelésével elmé- 
közön- I let ideg' és gyakorlatilag ismertessék meg 

és ezen gépeken előfordulható hibák ki­
javításában gyakorolták be, a budapesti 
állami felső ipariskolán pedig ezen tárgy­
körrel két párhuzamos tanfolyamot enge­
délyezett, amelyeken az iskola kötelékén 
kívül álló ipari és mezőgazdasági munká­
sok is felvétetnek. Ezenkívül intézkedett 
már aziránt is, hogy a megnevezett ipar­
oktatási intézeteken, valamint a delire- 
ezeni és miskolezi fémipari szakiskolákon 

brassói állami faipari szakiskolán

jelentést adta ki :
Kamenszky Rezső Árpádné szül. Zettel 

Anna mint hitves, dr. Kamenszky Árpád és 
Dénes mint fiai, özv. Zettel Károly né szül. 
Hallos Fanni mint anyósa, Kamenszky István 
mint testvére, úgy a maguk, valamint a nagy­
számú rokonság nevében is mély fájdalomtól ' 
megtört szívvel jelentik, hogy a forrón szere­
tett és felejtheteilen férj, illetőleg apa, vő, 
testvér és rokon nemes K a m e n s z k y Rezső 
Árpád m. kir. honvédezredes, a szabadkai 
6. honvéd gyalogezred volt parancsnoka folyó 
évi április hó 28 án reggeli 4 órakor hosszas 
szenvedés és a haldoklók szentségeinek felvétele 
után életének 55-ik és boldog házasságának 
25-ik évében az Urban csendesen jobblétre 
szenderült. A drága halott hült tetemei folyó 
évi május hó 1-én délután 4 órakor fognak a 
nagybecskereki kápolnában a róm. kath. egyház 
szertartásai szerint heszenteííeaii és a nagy­
becskereki temetőben levő családi sírboltban 
örök nyugalomra, helyeztetni. Budapest, 1915. 
évi április hó 28-án. ‘

es a
külön gőzkazánt ütői és lokomobilgépkeze- 

csök, főzelékek és más konvhai növények I lői tanfolyamok szerveztessenek és ezekre 
elkészítve, továbbá hal- és húskonzervek I az érdekelt gazda közönség ügyelnie is fél­
ts emberi élvezetre való szilárd (szárifőtt) I hivassák. Végül a eséplési munkák meg- 
P.'jássárgája, valamint mindennemű tojás- I könnyítését célozza a cséplőgépek liajtá- 

1 konzej v, ugyszintéii mindennemű lmskivo- | sara szolgáló lokomobilok önálló kezelé- 
I 11 aí és iey.esgyártmá 11 y. Kévekötők górn­

ia 1 vágókban vagy mobilakban. Végre a 
102—11)5. tarifaszámok alatt megnevezett 
olajok akkor is e túrifaszámok szerint 
vámolandók, ha 25 kg.-nál kisebb sulyii pa­
lackokban, korsókban és hasonló tartályok­
ban kerülnek behozatalra.

— Hírek a przemysli foglyokról. Ke­
lemen Zoltán iionvédliiiszárfőhadiiagv, 
Kelemen Gábor vármegyei tisztviselő 
fia, aki Przemyslben szintén fogságba 

Bougulmából (Stamarskaja tar- 
sürgönyzött N agybecs kerekre

sere szükséges gőj»gépkezelők és gőzkazán 
íütök alkalmazása tárgyában a földmive- 
lésiigyi miinszter úrral cgvütt 1914. évi 
augusztus hó 4-én 59651. szám alatt ki­
add 1 és a Budapesti Közlöny múlt évi 
182-ik számában közzétett rendelet is, 
mvlV a kivételes helyzetre való tekintet­
tel képesítéssel nem biró gőzgépkezelők és 
gőzkazánííitők alkalmazását is lehetővé 
teszi. A temesvári kereskedelmi és ipar­
kamara azzal értesíti erről az érdekeli 
eséplési vállalkozókat, hogyha a szóban 
forgó munkások felett nem rendelkezik, 
iparkodjék azok biztosítása érdekében az 
említett iskolák igazgatóságával érintke­
zésbe lépni.

esett, 
tománv)
szüleinek, hogy odaérkezett s jól érzi ma 
gát.

E Imer Mátyás módosi ügyvéd 
honvédyalog’ezredbeli tartalékos hadnagy 
Kiew bői irt haza levelet, hogy Przemvsí- 
l>ől oda szállították s egészséges.

Gyovav István az 5. honv. gyezr. 
nagybecskereki zászlóaljának őrmestere, 
aki Przemysl elestével hasonlóképpen fog­
ságba került, április 19-iki kelettel német 
nyelvű levelezőlapot küldött feleségének, 
amely magyarul igy hangzik:

ü.
— Fémet a katonaságnak. A rendőr­

kapitányság kéri a közönséget, legyen szives 
a különféle fémeket előkerestetni a padlásról, 
pincéből, éléskamrából és egyéb helyekről s 
tartsa készletben, hogy mire a fémgyüjtőkocsi 
megjelenik, azokat átadhassa.

—- Fcefbailisták a vak katonáknak.
Vak hőseink javára rendezett legutóbbi 
f 0 01 bal lmérkőz és feliilüzetéseinek ered­
ménye a következő: Dr. Dellimanics La­
jos főispán, Heller Dávid, 
megyei központi hitelszövetkezet 
K, Zeehn Frigyes százados 9 K.
Rezső

— Védekezés a férgek ellen. A had
Toron tál vár- I t áp f őp ar anesnokság a hadtápkÖrlet ösz- 

10—10 I szes hadtápparancsnokságaihoz, had- 
Mayer tápcsoportparancsnokságaihoz és a ka- 

z nyomdatulajdonos, Glüeksmann tonai parancsnoksághoz rendeletet adott 
Samu né, Indikovies Zoli és Péter, Toron- ki, mely a hadrakelt sereg tetiimente- 
talmegyei Takarék- és Hitelbank, Nagy- I sitésére vonatkozó tapasztalatokat és 
becs kerek i Népbank 5—5 K, dr. Magyar irányításokat tartalmaz. A hadrakelt 
Karoly, dr. Mén ezer Izidor, Közgazdasági sereg ruházatának kénezése ezen közlések 
Barik, • Kereskedelmi I ószvénytársaság, I szerint többszörös nehézségekbe ütközik, 
Nagybecskereki Takarékpénztár 3—3 K, ami a mögöttes országrészekben aligha fo- 
Jankó Ágoston alispán, Strusz Serafin, reg fenn hasonló mértékben. Iparunk ama 
cjl; -Nagy Dezső,. Strosz Béla, Buchalter reáháramló feladatnak^ hogy a tetümen- 
Jozsef kad. asp., Eckstein Lajos, Frank tesitéshez szükségelt nagymennyiségű 
Lajos, Graszl Ferenc, Stagelschmidt Jó- gőzfertőtlenitő készülékeket előállítva 
zsel, Melknhn Dezső, ^ Fen dl er Józsefné, csak nagyon késedelmesen tud megfelelni. 
Benő J., Szerb takarékpénztár, Ipar- és Ennélfogva sürgetően szükségessé válik 
Keimcdclnii bank r.-t, 2—2 K, Todoroszk ezen ruházatnak jól légzáró kamrákban 
-musiÓ.s L80 K, Glüeksmann Mór 1.70 K, j kénezés által való tetümentesitése. A niö- 
ü arkasroánce, Matyavoszky Endre, Szent- I göttes országrészben ily kamrák minde- 
rvnfő1/11, (lr‘ Horvátil Kálmán, Axmann 1 nütt könnyűszerrel készíthetők. A ruhák 
i°a ‘‘Lorvos, Demkó István,^ Novák, Gei- keltezéséhez a Hadtápfőparanesnokság ta- 
yfy v Liptai Dezső, Engel Maro p asztalain szerint köbméterenkint 50—70
V y N'1 N.. K., dr. Steiner Gyula, gr. kén szükséges. Kénserpenyőt a megfe­
jő* ÁG "Vt ' 7 ^T’ K., Ráüld Miklós,1X. Y. Z., lelő cégek hadügyminiszteri rendeletben 

K V oü ¥*’ -^r* 1 K, xAlexich Bo- foglalt útmutatás alapján mindenütt képe-
~Ll a ^ K. N. 70 f, ínf, Wálin Milos sek előállítani. A kén helyben vagy katonai

Kedves feleségem!
Bizonyára már tudod, hogy mi orosz 

fogságba jutottunk. Már több mint két 
bét óta utón vagyunk s állítólag Turkesz- 
tánba szállítanak. É11 hála Istennek egész­
séges vagyok, ne aggódjatok, az oroszok

A kérdezettnem bánnak velünk rosszul.
Csankó Vilmos (nagybecskereki áll. ta 
nitó,í aki szintén Przemyslben Avan.
szerk.) életben van. A többi kérdezettek­
ről nem tudok semmit. Kérlek, értesítsd a 
mamát, t dvözöl és csókol örökké Ilii férjed.

— A váltópénzhiány. Megírtuk, liosrv 
a temesvári kereskedelmi és iparkamara 
e ho 22-én tartott közgyűlésén foglalko­
zott a váltópénz hiányával, melynek_
Ian1 u">* határozott, hogy ez ügyben első- 
sorban a pénzügyminiszterhez fordul. Á 
xannua most meg is tette erre vonatkozó 

’,;imPnnyiben fölterjesztést inté- 
) Pénzügyminiszterhez és arra kérte, 
o'ven fní?rna^/Kényeihez mérten - te- 
séo-ü újabb nagymennvi-
az" nK Í°'P--11Z Xfetesére- Addig is, ami» 
i#lne a TU ValóPénz forgalomba ke 

’ d kamara kívánatosnak tartaná

so-

í

)
1

1 <
1

B
M

HÍREK.

ben <
kozá 
kiléti

1915 április 30.TORONTAH2. oFdal

v 1#f

!

sv
 *

J o

Ir

H
M

/
'i

Ü
É*



1915 április 30.
torontae

parancsnokságnál szerezhető be esetlen n rr i

's nagyon
kérni. A pottestek kötelesek «1 Pííh' ^ szemtelen volt az a muszka tiszt nKt‘ h
halmazzal szemben, melyet tudraíevfi ff két *dy6t belém eresztett
les az élősdiek terjesztenek éréivé! -I ~ Ho«' történt?
rendszabályokat alkalmazni 'hoív a had™ - En kérem, patrulra ielentkeztem 
^.sere, uj alakításainak’ kfíoAtalín <frjáratot .***«>* el heten
pótlást biztosíthassanak. A helyiségekben v, , -®"'' orosz tlszt is volt. Én tet-
a legnagyobb tisztaságnak kell uralkod nvk-í 'l ls“erem f reglamát, a legé- 
m* a csapat ismételt tisztálkodására a Ä fettem de a tisz-
ruha es fehérnemű tisztaságára a leg- mutatni j tL mert meg akartam
nagyobb súlyt kell helyezni. Elvárja a " 1 , v 1T ? mngyar '^ka méltánvo-
katonai parancsnokság, hogy a póttestek imLt ,vlselkedm « virtnsos ellenséggel 
parancsnokságai mindent el fognak kö I Ä *1 “ t,m valami PipoBVa fráter 
vetni ezen ragályos betegség elterjedésé- Inkáit “ nekÜ.nk vezényelte a
nek csapatainkban való meggátlása c Ló ' ce azok nem tf.vuttek.)
ból. ' ‘ I tianem az én diplomatikám Umn-

- — «Háború és Szocializmus“ címen meneteléi u In ^ }li^r egy órai I
nagyobb tanulmánygyűjtemény ielent I deknhh " A a hegyek koz a legmere- meg Kunfi ZsiffmouPzXSébJA t «<« «* »ro- ’
bet íves könyv behatóan tárgyalja a "szó- katonái,nk t Z|’,akl IeZ'm°fotte ment a 
cializmusnak és szociálpolitikának a há- előtt ínéi We^eDŰL* v*/ °rClult & 111 i_
SÄÄ Ä a*t~^ilTk'15Ít- v™Ä m •

«rr a -ÄIÄÄSÄ
Äsffi:”,Ua-aakXtZitt Jtiäs 

ÄrUS,80irfilS at01mtt^ete.k kÄÄ az 191ailG' ta“év
könyvkereskedésben. ' ° min< mi I egy la.iszaJon múlt, hogy Je' nem gurul- , i elhívom ennélfogva az ezen alapit.

történ telein “ k$Vetkez6 bejelentések U^mitlntm^Äb ‘SStSÍ »"kATvÄ ÄÄ*

r H{izassfi.gok: Momirszki Milivoj I ért baj társak megfoghatták vcliri P'i '
s-k. tol dini vés es Latovlyev Julianna gk. bukott a szakadékba! ' ‘ ’ °~ 1 ^lyazati teltétele k:
Anm sl?2—‘t iL SyPpS5í s Sehovanck I , , Alattunk egy vízesés volt,, amelv .•• • k,~ia7yai! állampolgárság, mely a köz- 
in-is'és T'th F '^Cl Ij,a'los /k* urasági I hóolvadástől megáradva, ömlött alá " ( ?egl elöljáróság által kiállított illetőségi 
nas ts roth Erzsébet, rk. — Dehelián Já- kJJlanatok alatt elragadta a szomnb.P bizonylattal igazolandó. "

Treief JnkntT! Flóra gk. elől Akkor éreztem csak, h0gv lérzik a i A ^lyázó testi alkalmassága ka-

sltlíT PT ^ * “ S Ä atffMÄt FF
Ä^er *• v&ar nätos külöu himlőoltási w,uvit™'>:-

váes leány *— u' j i >er<?f °“bor rk- ko- I akadt meg. A megmaradt bajtár.síTi'in°kl;LÍ 11 • Fu"íleti előképzettség, mely vala-
los leánv — KisIar°r /°fset .rk- aszta- I v0)ta a foglyokat fogta most maga elé jaeiy k(^episkola 4. osztályának végzésé’ 
Göttel Xen^tn /ozsef rk. s. ;izo, leány. I llasik ketto keresztbe tett puskán cipelt M‘U<!bizonylattal igazolandó. A nyilvá- 
l íí “ yg- ev.vasúti fékező, Je a hegyről. Mikor a völgybe értünk l nos középiskolákkal egyenrangusitott is
fm ~ Taicsi0 rS rk "atos; fis hegyi patakban kérészed feküdt liol k°kk 4: ^ályu bizonyitványf is oift
Kalugyerszky ilSáVíi voaatl5,sero1’ /m- 1,11 a kszt’ beszakadt homlokkal, véresre I gadí‘lLlk- Az előismeretek igazolandók az
Clruits" Velizár -k ‘vaShit^T^0®’ °any* 1 !;Pzotíai1- ~ Hges idáig hömpölvgette j J. f/í Jsfolai. e7 végbizonyítványával és
rHa Ibloz tÄmre rk. (Ä lf fhllt^ ^ ^ ^ “ ^SÍt^

nos4*^ 62aéves váTOs?b’-~ kaczkovics Já" ',uknaJP fogy emeljék ki a vízből, meg? , 1 K!foffastabut erkölcsi magaviselet, 
Pataki PM ll V ' regény, agyguta. érdemli, ha visszaélt is a jóságommal í- erkülcsi bizonyi ványnyal igazo- ío« jVz efrk\l tT' rn0^' ~ M^á- Vlttiz yolt, mint egy magyar baka ’ Jand?‘ 7 . ,
kór __(W,, t icc-ryi • ‘ ' bobhoives, gumó- I — Amikor hazavittek, a kapitány ur a f U,' éleikor tekintetében a betöltött 14.
Pere, sw;7 “ -‘k' %?**■ Mhnrat. ®Wan lehordott, hogy nem kutattam ki 1®, "emludadott lti. életév, mely szüle-
Benák fivhrA é* óT foIdm- tudoVész. t.«W zsel.eit, azután sző nélkül két esd- msi anya könyv, kivonattal igazolandó.
Mater ki - V2?, Yes' hasihagymaz. lagot varratott a galléromra. A főhad- I , ■■ .grogalvarmegye területén Járt
Ma\ei Knstofne rk. ol eves, agyguta. — I nagy ur azt mondta ,lmgv még medálliúr-i kozsegl jbetoseg. ilyenek nemlétében bár- 

ampamer La.ios rk. 11 hónapos, görcsök. | 1S fölterjesztettek. ' mely más illetőségű magyar állampolgár
, . ÜT a szándéka most, Grenvó 5,abX;,zat;l figyelembe vétetik. 
batyam? ' Fenti feltételeket igazoló okmányok

a kei'ven vekhez csatolandók.
■ Azm dbipitványi hely adományozási 

.10 a lorontalvarmegye közönségét il­
leti meg.

Oh ifjak kik a cs. és kir. közös had- 
ereg valamely katonai nevelő- és képző 

mtezetenek már növendékei, 
íyazhatnak.

3. oldal

tájékoztató.
Városi ingyenes népkönyvtár. A volt

j “Tm S:6"' es-
reggv]

táv t!l”S'ye",s °Emsóhelyiség és közkünv . 
Lte 10 IV“ Ulmd™ ,lap llflltón 5 órát 1 

órától este wi^ ™.nerog<;kou M»tén 2 
s-'da, péntek cléütá.fSISS“ ™*á™P-

Hicdelések.
Porontálvármegye alispánja.

274-3.2
10392—1915. szám.

Pályázati hirdetmény.

A szakadékok fölött. Tfihgo anleg?ek ? fal«mba. Karnisra.
í i 5 -es vismmetyek me-
Smt oda, ahol szükség— A hős csizmadia. — T. .. van rám ...

— De annyit mondhatok, — fejezte 
be az D/ esztendős, tagbaszakadt, ősz hajú 
ősz szakailu hős; -- addig nem veszem 
tol a kaptafát, amíg meg nem fizetem ezt 
a két golvot a gazember muszkának 

hzt mondta Grenvó káplár. — Civil 
hon csizmadia, aki politizál, háborúban 
hős aki szakadékok tetején orosz tiszttel

— ápr. 30.
v — Káplár ur Grenyónak hívják, ha ki 

\ancsi tetszik rá lenni, megmutathatom, 
ott tekszik a legszélső ágyban.

J,4> mutatta be a sebesült-vonat 
egvik agyas kupéjának inspekciósa 
nal legérdekesebb emberét.

i ikki?>^r ur Hrenyó. Ma már valóság- 
ga! közhely egy harci dicsőségről, bátor- 
sagrol, fortélyról és magyar leleményes- 
segrol szoló írás, de próbáljuk Grenyó 
Andrást kiemelni ezek közül a sablonos 
kosok közül akik el ogiiak egynéhány 
muszkát, felderítő szolgálatban kitűnő 
híreket szereznek és csillagot, meg vitéz- 
segi érmét kapnak kitüntetésül.

Igaz,^ Grenyó András káplár is 
f™ kap a hősök közé tar ozik, azzal 
különbséggel, hogy két orosz, revolver­
golyót hozott magával a káplári 
és az ön ven hét esztendőn kívül, amivel 
önként beállott a hadseregbe. A sebesült 
társai valóságos legendákat meséltek az 
öreg önkéntesről, az 57 éves hősről, aki 
rendkívüli érdekes kalandokat élt át.

Amikor az ágyhoz érünk, kinyújtsa 
eres- durva kezét és megszorítja az én ke- 
zemet és igy mutatkozik be:

~7- Korporal Andreas Grenyó. Civil-
^esizniadia — teszi hozzá a bemutat- 

los részletéhez, hog\r teljes

nem pa-

7 agy becskerek, 1915 április 27.a vo-
JanJió, alispán.

A. M. A perlaszi kir. járásbiróságtól.
276—1.1TU—1915. szám.

Színház, művészet. Hirdetmény.
A perlaszi járásbíróság közhírré teszi, 

hogy az állítólag elveszett következő ok­
irat; Perlaszi járási takarékpénztár rész­
vénytársaság perlaszi cégnél 1551 kor. 10 
i-rol szóló Ilin Danica 
583—296. 
könyvecske

** A tökéletes asszony. — Szécsy Fe­
renc vendégjátéka. Szécsy ^Ferenc 
Lehár operettjében lépett föl Cavaletti 
pében. A művész ezúttal is élénk tetszés mellett 
játszott s bár hangja nem mindig bírta a nagy 
énekpartit, temperamentumos meleg játéka biz­
tosította neki

tegnap
szere­

im vére kiállított 
takarékpénztári betét­szám u

, megsemmisítése iránt az eljá­
rást Ilin Danica perlaszi lakos kérelmére 
folyamatba tette. Ennélfogva felhívja az 
említett okirat birtokosát, hogy a jelen 
hirdetménynek a Budapesti Közlönyben 
történt harmadszori beiktatását követő 
naptol számított esy év alatt az okiratot 
J'tí,rSaRT mu,assa be' mert ellenkező

letel e „?-blr0íf1' azt a ielzett határidő 
emm i “ hilyamodó újabb kérelmére 

semmisnek ogja nyilvánítani.
Periasz, 1915. évi márc. hó 13-án.

sarzsin

a sikert. Juhász Margit 
klvira nehéz énekszerepében tanusá^ot 
fejlődéséről tett

s egyes énekszámai sikerültek. A 
többi szereplők közül Parlagi Béla, Gáspár 
Jenő, Sebestyén Rózsi és Ernyei János 
arattak elismerést. Az előadás legkitűnőbb ré­
szét L a m b ért Ferenc karmester 
azonban a zenekar nyújtotta, amely 
játékával Lehár zenéjének minden 
érvényesítette.

vezetésével
pompás

szépségét

ben

kiléte felől

Dr. Lehotzky s. k., kir. jb.
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HELYBELI BESZERZÉSI FORRÁSOK.I
-

Müköszörüs:
Molnár János, Nicky-utca.

Női kalapüzlet:
Tolva y József né, Hunyadi-utca.

Hullakereskedés :
Felsenstein Ferenc, Hunyadi-utca 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-utca.

Sirkőraktár és szobrászterem:
Tunner Alajos, Szerbtemplom -utca.

Szállitó-cég:
Perl Mór, szerb egyházpalota.

Gőzfürész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca.
Kereskedelmi részv.-társ. Eötvös-u.

Gyógyszertárak.1
Kellner J. utóda Czikajló, Hunyadi-u. 
Kollarich Gábor, Melenczei-utca.
Vági Sándor, szerb egyházpalota.

Hálógyár:
Csusner János.

Kalapkészitő:
Andresz A., Főtér, Bauer-ház.

Kalapraktár:
Sindelás Béla, Hunyadi-utca.

Kávéház:
Sólyom György, Klub-kávéház.

Kézmüáru-, rövidáruüzlet:
Benó Testvérek, Hunyadi-utca. 
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-utca. 
Stagelschmidt «János, Hunyadi-utca.

Könyv-, zenemű- és papirkereskedés:
Almásy és Szepessy, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest­

szállodával szemben).
Kocsigyártó:

Amend Ferenc, Nicky-utca.
Kőművesek:

Gazdig György, Szerbtemplom-u.
Hoff N. és társa.
Klaszky Jakab, Váraljai-u.
Mattéra Mihály, Juranics-u.
Pányi János.

Lakk-, kence- és festékár uraktár :
Pencz János, Megyeház-utca.

i Lakatosmühely:
Engel Ádám, Megyeház-utca.

Lisztkereskedés:
Klein Mór, Hunyadi-u. <k

Mészáros és hentes:
Bäuerle Testvérek, Városházépület. 
Prokisch Gyula, Hunyadi-utca.

Bádogos:
Schmidt Ferenc, Nicky-utca.
Walik István, József főherceg-u.

Bktositási ügynökségek:
Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca. 
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt.) Erzsébet-tér. 
Magy.—Francia bizt. társ. József fhg-u. 
Ifj. Bigó István (Első M. Ált.) Árpád-u. 21. 
Steinitzer Géza (Ass. Generali) Gabona-tér.

Borbély és fodrász:
Ikity Dusán, Hunyadi-utca.
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-u.

Bútorgyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.

Cementgyár:
üzv. Guttmann «lakaimé és fiai, Kültelek.

Gfy «kereskedők:
Kertész A., Iskolaépület.
Weinberger K., Hunyadi-u.
Wilhelm Ferenc, Hunyadi-utca 2. ^

Divatáruház:
Boskovits S. J., Hunyadi-utca 2.
Bukovác-z István, Hunyadi-utca.
Mesznik Imre, Pénzügyi palota.
Perger Kezső, Jókai-u.

Dobozgyár és mükönyvkötészet: ,
Schneider János, Aradáczi-ut.

Drogueria:
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca. k

Ékszerészek:
Mesznik R. özvegye, Hunyadi-utca. 
Goldberg Mihály, Hunyadi-utca.

Fényképész:
Oroszy Lajos, Korona-utca.

Férfiszabók:
Grünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis É., Megyeház-utca, a m. leír. posta­

épülettel szemben. *
Tóth József, Hunyadi-utca. V

Fogmüterem:
Buzolich József, Hunyadi-utca.

Fűszer- és csemegekereskedés:
Fendler József, Hunyadi-utca.

Gépjavító műhely:
Bürger és Grünwald, Temesvári-u.
Csókás Antal, Nicky-utca.

'•

{

f

I

Szállodák:
Beneth nagyszálloda, Ferencz József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
,Pest városához“ c. szálloda, Megyeház u.

Szeszgyár:
Lukács és társa, Kültelek. 
Schwirtlich Alajos, Aradáci-utca.

Téglagyár:
Klein Bernát.

Temetkezési intézet:
Bencze A. és fia.

Tűzifa-, épületiakereskedés:
Annán örökösök, Korona-utca. 
Kurländer Imre, Aradáci-ut 1.

Uridivatáruház:
Liptay Dezső, Hunyadi-utca.

Vaskereskedés:
Boleszny Antal, Hunyadi-utca. 
Berényi Bódog, Hunyadi-utca.
Da un Gyula, Hunyadi-utca.

Vendéglő, étterem:
Gál István, Orient-étterem.
Habrich Ferenc, Melenczei-u. 29.

. Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sörcsarnok. « 
Marcoin «Tenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok. 
Tóth és Norizsán, a nagyhid mellett.

Virágkereskedés és kertészet:
Oláh Gábor, Bajza-u.

I
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